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Építkezés homokra.

Mikor az első hir érkezett a pénz­
ügyi kormány költségvetési javaslatáról, 
kifejeztük abbeli nézetünket, hogy a We- 
kerle 400 ezer forint deficzites költségve­
tési javaslata nem épült fel reális ala­
pokon.

Hogy a kecsegtető számadatokból ösz- 
szeállitott budgetjavaslat javarészében csak­
ugyan homokra van építve — az már 
most is konstatálható.

A költségvetési törvényjavaslatot ugyan­
is most tárgyalja a képviselőház pénzügyi 
bizottsága és már a tárgyalás eddigi ered­
ményei is meggyőzhetnek mindenkit arról, 
hogy Wekerle azt a 400 ezer forintnyi 
def.czitet oly alaposan mutatja ki, a moly 
merőben ingatag és a végeredményben egy 
váratlan s hozzá még nagy fokú csalódás 
hoz feg vezetni.

Wekerle ngy kontemplálja a kiadá­
sokat, hogy valósággal a közszükségletek 
kióheztetésének nyílt czólzata látszik ki a 
számadatokból.

Ez az úgynevezett koplaltatási rend­
szer tulajdonképen nem egyéb, mint egy 
nagy lelkiismeretlenség s a mellett egye­
nes kihívása az adókkal súlyosan megrótt 
polgároknak, kik elvárhatnák, hogy a ho­
zott áldozatok valamivel viszonoztassanak. 
"Végre is, az nem járja, hogy a polgárság 
mindenütt csak sújtó kezét érezze az ál­
lamnak és azt csupán a katona és adó- 
ősszeirókban és a végrehajtókban lássa 
megtestesülve. Viszont legalább annyit kí­
vánhat meg az adófizető is, hogy az állam 
hatóságai gyorsan járjanak el az ügyeiben, 
hogy gondoskodva legyen biztonságáról és 
kulturális igényeiről.

Mindezeknél pedig az állam nem hogy 
takarékoskodik, de fukarkodik folyvást és 
következetesen, nem csak most, mikor a 
háztartás egyensúlyának czóljával argumen 
tálnak. Mert a ^pénzügyi helyzetünket kéz 
dettől fogva nem a magunk tulfeszitet 
szükségletei zavarták meg, hanem az esz­
telenül fölszaporitott katonai kiadások, me­
lyekből ma sem engednek Bócsben egy 
krajezárt sem, ha mindjárt arról volna is 
szó, hogy megütik a dobot egész Magyar- 
ország fölött.

Hát igazán távolról sem volt jogo­
sult az a diadallárma, melylyel a sugal 
mázott újságok Wekerle miniszter expozé 
ját fogadták. Mert habár az elburkolt de­
ficitet, többek közt az államjószágok el­
adását is számbavóve, a múltakhoz képest 
nagy haladás van is a budget végeredmé­
nyében, ez két oly körülménynek tulajdo­
nítható, melyben a kormányzatnak édes­
kevés az érdeme.

Egyik az, hogy a nemzet óriási adók 
viselését vállalta el, a másik az, hogy 
minden eszközt elvonnak a jogszolgálta­
tási és kulturális viszonyok javításától, i 
miat az a pénzügyi bizottság tárgyalásai 
nak során részletről részletre kiderül.

Különös eredményekre jutnánk, ha 
összehasonlítanánk óvrői-óvre a városok 
kulturális költségeinek fokozatos emelke­
dését az állam hasonló költségeinek stag­
nálásával. Kiderülne az, hogy a míg pél­
dául egy város budgetjóben a természetes 
fejlődés kényszere alatt az e fajta költsé­
gek egy évtized óta megtízszereződtek, ad­
dig az állam alig-alig emelte azokat, mi­
vel örökké a közös hadsereg molochjába 
kellett tömni minden uj bevételt.

És annál szégyenletesebb ez, mert 
az áiiam meg sem elégszik a magasabb 
igények mellőzésével, hanem a társadalom 
haladásának zászlóvivőit: a városokat még 
igazságtalan zaklatásoknak teszi ki s utóbb 
a regale megváltása által is kifosztja jö­
vedelmükből, hogy annál biztosabb legyen 
a kulturális visszafejlődés.

Arra nem is reflektálunk, hogy a fel­
újított kabinet mennyi uj reformot helye-

zett kilátásba a közigazgatás, az igazság­
szolgáltatás, a közoktatás terén, a melyek 
mind uj kiadásokkal terhelik a bndgetet, 
a mely kiadásokkal Wekerle — mint a 
pénzügyi bizottság tárgyalásai mutatják — 
egyáltalán nem vetett számot.

Ha már most még e reform szükség­
letek is mind kielégittetnek — nagyon 
könnyen ki fog tűnni, hogy Wekerle pénz­
ügyi operácziói nélkülözik a reális alapot, 
s az a 400 ezer frtnyi deficzit az óv 
végén nagyon is sok millióra fog felnöve­
kedni.

Másfelől az a hírhedt pénzügyi egyen­
súly — ilyen homokra való építkezés mel­
lett — még mindig a távol jövő reményei 
között foglal helyet.

Ezzel pedig nincs mit büszkélkedni.
= Belföldi hírek. A boJgár fejedelem 

Budapesten. Ferdinand bolgár fejedelem pén­
teken éjfél után érkezett Budapestre, honnan 
a keleti express-vonaton tovább utazott Szó­
fiába. Sikkasztásnak jöttek nyo­
mára a hódmezővásárhelyi adóhivatalban, en- 
nek következtében Vörös Zsigmond adószedőt 
!m.< •f^?3'£mon<* ellenőrt a polgármester 
állásaiktól felfüggesztette. — Stefánia 
ózv. trónörökösné hir szerint hosszabb időre 
szándékozik Pozsonyban megtelepedni. — Ha­
lottak estéjét Budapesten nagy fény- 
nyei ünnepelték meg. Az ifjúság és egyletek 
leikeresték a nemzet nagy halottjainak sírjait, 
hol szónoklatok tartattak. Hentzi tábornok 
es Alnoch ezredes sírjaira katonák tettek ko­
szorúkat, melyeknek szalagján a következő 
elirat volt olvasható: „Von Infanterie Re­

giment Markgraf von Baden-Baden Nro 24.u 
A feliratból tehát tüntetőleg kihagyták a 

„k. und k.“ szavakat.) A Kókán ügy­
höz. Komjáthy Béla ügyvéd, Matlekovics 
Sándor volt államtitkár és val. belső titkos 
tanácsos jogi képviselője, fele nevében egy 
újabb kérvényt adott be a budapesti kir. 
büntető törvényszékhez, melyben arra kéri a 
törvényszéket, hogy ne mellőzzön egyet se 
ama vádak közül, melyek ellene emeltetnek, 
hanem eltérően az ügyészi indítványtól, vala­
mennyire nézve rendelje el a vizsgálatot. —
in x Pviseldház holnap, kedden, d. e. 
10_ órakor ülést tart.

Móricz József elítélve.
Debreczen, nov. 4.

„ Józs<rf kegyelmet kapott,
a kötélhalálra szóló büntetést átváltoztatták 
11 u,8 z esztendei rabságra. A debr. 
családi tragédia ezáltal teljessé lett; a eyil- 
kos a ki a halált óhajtja, megkapta a kegyel­
met, de későn jött a kegyelem a boldogtalan 
anyának és szegény testvérnek, kik a halálba
lázadót mert n6m akarták megérni a gya-

Móricz József előtt már kihirdették az 
ítéletet, a budapesti katonai kórházban, a hol 
az apagyilkos betegen fekszik, s azóta még

, »,xSx.b\ hogy tudJ'a a bitótól való megme- 
nekü.„sét Az első, kötélhalálra szóló ítéletet 
Móricz ellen tudvalevőleg január 27-én hozta 
meg a honvéd-hadbíróság Kovács százados, 
vizsgáló hadbíró elnöklete alatt. Az ítéletet 
Móricz előtt nyomban kihirdették s azután 
jóváhagyás, illetőleg megerősítés végett fől- 
terjesztették a honvédkerületi főtörvény- 
szőr néz.

a kegyelmet, de jobb szerettem volna, ha a: 
ítélet halálra szólott volna.“

Az őrnagy intett, s Móricz Józsefet visz 
szakisérték a kórterémbe. Az apagyilkos eg] 
ideig szótlanul maga elé meredt, aztán keser 
vés zokogással az ágyra vetette magát. Mikoi 
első indulatrohama lecsilapult, remegő hangol 
® sz^ a kórház őrmesteréhez: »Borzasz 
több büntetést mértek reám, mintha háláin 
ítéltek volna. Jobb szerettem volna meghalni 
mert nincs a világon senkim 
a kiért az élethez ragaszkod' 
j a m.“

Hogy az apagyilkos hol fogja büntetés 
idejét kitölteni, azt a honvédelmi miniszter av 
igazságügyminiszterrel közös megegyezés sze­
rint fogja elhatározni. Különben úgy látszik, 
hogy Móricz Józsefet még ott fogják tartani 
a kórházban, mert idült gyomorbaja nagyon 
komoly természetű s végzetes elfajulásától le­
het tartani.

A kórházban elég jó dolga van az elí­
téltnek. Ha gyötrő gondolatai nyugton hagyják, 
naphosszant a kórházi könyvtár regényköteteit 
bújja.

Végig olvasta már csaknem valamennyit
A fő törvényszék Bulyovszky tábor- i ---- .

nos elnöklete alatt május havában vette tár- j Végig olvasta már csaknem valamenn; 
gyalás alá az ítéletet s pótvizsgálat megejté-1 f unalmában glossákat is szokott a papirsz 
sét rendelte el, továbbá azt, hogy az apagyil-1 ^re Jegyezgetni. — A nevét is odafirkantol 
f?? ®lmebeli állapota megvizsgáltassák. A ki- \ ®S)'némelyikére. Az egyik kötet czimlapjai 
küldött orvosok hosszas megfigyelés után vé- j borzasztó czinizmussal igy irta föl a névé 
leményüket a múlt hónapban terjesztették fel ; aPafly*lk08 Móricz József.“ 
a katonai főtörvényszékhez, mely Szvetics Jó- j A kórház felügyelői szigorú utasítást ka 
Z, tábornok, Ludovikaakadémiai igazgatói, a’ “Ogy az elitéit minden mozdulatát figj 
elnöklete alatt szerdán hozott ítéletet a bűn-1 len)mel kisérjék, 
ügyben. j *
„ . Az itélet 20 esztendei súlyos börtönt | A „Budapest“ kővetkezőiét? iria
ezt ba hiinfP^Öfyi k0fra. éS haaJsuly°zza> bogy j az itélet kihirdetését: ezt a büntetést csak kegyelem utián . , ,kapta Móricz József, mert a törvény éSJ jog La.* í debreczem apagyílkos sorsa végre < 
szerint kötélhalállal kellene lakoinia. Arlb- ' ^ kat^aJ fő^vényszék szombaton -
SáffOf. a T?al déri f IX 1. 1______  __   -t, ; 1010116 S ----- * * 1Ságot azzal szigorítják, hogy az apagyilkost:

— Külföldi hírek. R u d o 1 f trónörökös 
koporsójára halottak estéjén Stefánia őzv 
trónörökösné és a kis Erzsébet íőherczegnő 
egy-egy koszorút helyeztek. — Moszk- 
v a b ó 1 közelebb küldöttség érkezik Belg- 
rádba, mely Mihály metropolitának pompás 
learatot fog átnyújtani. Vilmos német csá- 
?zar, k°nsténtinápolyi utjának az is egyik czél- 
ját képezi, hogy útját egyengesse a végleges 
rendezésnek Anglia és Törökország között 
Kgyptomra vonatkozólag. A király nov. 
2-án Mayerlingbe utazott, hol részt vett a 
kolostorban Rudolf trónörökös lelki üdvéért 
tartott gyászmisén. — Portugália fia­
tal királynéja reményteljes állapotban van s 
a királyi családban az örvendetes esemény 
beálltát e napokban várják. — Mouakó 
uj fejedelme, I. Albert, a múlt héten tar­
totta esküvőjét Párisban Heine Alice-val, Ric­
helieu herczeg özvegyével. — Crispi és 
B 1 s m a r c k. Kálnoky gróf friedrichsruhei 
látogatását november második felében Crispi 
látogatása fogja követni. Crispi esetleg Kálno- 
uyval is találkozni fog. — A »Times“ ki- 

ann,ak a szükségét, hogy a hatalmak 
herdinánd bolgár fejedelmet azonnal elis­
merjék. — A „Kölnische Zeitung“ 
egy berlini távirata kijelenti, hogy Kálnoky 
gróf friednchsruhei és a német császári pár 
Konstántmápolyi látogatása szoros összefüggés- 

, nak egymással, és különös vissza- 
“fj1 b^nak egymásra és mindkettőnek 
!fg zéja;' Európa békéjének főntartása és
28ki ord,taSa- - Gróf Kálnoky kö- 
mpi, p Sjuuujszter szombaton d. u. érkezett
Bis8marFpk,<ÍhneChsruhéba’ ho1 két napig lesz 
cs ásA ®rCZeg vendége- - A német 
KonstanHnd 1 Pu r nov- 2'án d- e. érkezett 
előtt ivó Äx8’ ,és 8 Dolme-Bagse palota
£Ä*?y/yr!r0 r\ f‘ital
SSttLZ; t! váz,
sedésben lPvA^v^if3!-!8 Vatikán közt az üre-

levőlec e!viniKtartÓzkodása aIkalmával tudva- 
dékozSu gR- 8 P , ™QVÜ dohánytartót aján- 
dani?n«ttm^^8fCk ,hercze8Dek. Minta „Grash-
märka érSef'u'pnsll “ ‘itod<1 2i’000

büntette minden ’’évfo'rduló- 
Ján sötét magánczellába fogják 
zárni. 1
... . Az ítéletet csütörtök délelőtt hirdették ki
Kx\J°ZSeViőtt a budai 17- sz. helyőrségi 

ói házban, a hol egy hét óta betegen fekszik, 
z apagyilkosnak sejtelme sem volt róla, hogy 

o.j közeire várható a honvédtörvényszék ité- 
ete. Délelőtt 10 óra tájban betegágyán hevert, 

mikor a kórházi mspekeziós őrmester, a ki 
az ab akból az udvarra nézett, hirtelen igy 
szólt hozzá; „Móricz, alighanem most hozzák 
az ítéletét, mert látom, hogy Kovács százados- 
hadbíró ur a kórház felé közeledik.“ Móricz 
József, a ki addig mozdulatlanul feküdt az 
ágyban, villámgyorsan lehányta magáról a ta— 
karót s az ablakhoz rohant. Innen aztán csaku­
gyan látta, hogy Kovács százados hadbíró egy 
0™a.8y fs egy hadnagy kíséretében a kórház 
főbejáratához ért. Az apagyilkos erre izgatot­
tan kezdte magára kapkodni a ruháit s 
pár perez múlva öltözetesen várta a kővetke­
zőket.

Kovács hadbíró ezalatt kíséretével együtt 
az első emeleti folyosóra ért s az őrség há- 
rem fegyveres tagját szólittatta maga mellé. 
A három őr aztán felfűzött szuronynyal bement 
a körterembe és az apagyilkost a folyósóra 
kísérte bírái elé.

Móricz József nagyon szomorúan, de tel­
jes nyugodtsággal fogadta ez intézkedést. A 
százados hadbíró pedig rendeletet adott, hogy 
nyissák ki a folyosó ablakait, mert ítéletet 
fog hirdetni, a katonai szabályok pedig úgy 
rendelik hogy a hadbíróság ítéletét szabad ég 
alatt, teljes nyilvánossággal kell a vádlott előtt 
kihirdetni.

Erre az őrnagy, kivont karddal, a szá 
zados-hadbiró jobbjára, a hadnagy pedig ha­
sonló módon a baloldalára állt. Velők szembe 1 
fegyveres őrei közé az apagyilkost állították.

Z elhelyezkedés után Kovács százados-had- 
bíró emeit hangon a kővetkező Ítéletet olvasta 
fel Móricz József előtt:

. »A magyar királyi honvéd fótörvényszék 
Móricz József szakaszvezetót gyilkosság btin- 
wí^f, ??iatt .jog utján a honvédség köte- 
lékéből való kitaszitásra és kőtél általi ha- 
áira, k egyelem utján azonban katonai 
rangjának elvesztésére és húsz évi su- 
ÍL° Si b ö r t ő n r e Ítélte; avval a hozzá­
adással, hogy büntetése az általa elkövetett 
gyilkosság minden évforduló napján sötét ma­
gánzárkával sulyosittassék."

Az apagyilkos az öröm, vagy megrendü­
lés minden látható jele nélkül hallgatta végig 
az ítéletet. Ekkor az őrnagy lépett elő és ki- 
mért hangon adta ki a parancsot, hogy az 
elitéit zubbonyáról tépjék le a katonai rang­
ját jelző csillagokat. - Ez megtörténvén, ily 
Eri fordult az elítélthez; „A honvéd 
fótörvényszék, a mint láthatja, enyhén Ítélt
•ix, I1, Jog szerint halálra szólhatott volna 
ítélete; de kegyelmet gyakorolt és csak sza­
badságvesztéssel sújtotta.“ Móricz József 
•assu hangon így válaszolt: „Hálásan fogadom

az itélet húsz esztendei fegyháj 
szól. A megrendítő drámának, mely másfél
Ara farfAÍfo ___ , 1 I,.,. .öta tartotta izgatottságban s érdeklődésben 
közönséget, ezzel vége. Móricz József n 
1888 nyarán követte el borzalmas tettét 
azóta a kőbánjai-úti honvéd fegyvergyári h 
tanya börtönébe volt elzárva, a vizsgál 
mely a katonaságnál rendszerint rövid id 
tart, ez esetben nagyon hosszú ideig huzódt 
mert a bűnügyet mindenféle polgári pörökl 
komplikálták.
• 1 b°nvéd hadbíróság csak ez év elej 
jutott abba a helyzetbe, hogy ítéljen a bű 
ügyben. A hadbíróság Kovács százados, vis 
gáló hadbíró elnöklete alatt ült össze janu 
27-én s meghozta ítéletét, mely kötél ált 
halált szabott a nagy bűnös fej'ére.

Móricz József eleinte türelmetlenül vár 
sorsa eldőlését, később azonban beletörődi 
a hosszas várakozásba s ismételten kijele 
tette, hogy el van készülve a halálra. A ha 
bíróság Ítélete, melyet előtte nyomban kihi 
dettek nem lepte meg s ettől fogva még i 
kább készült a nagy útra. Bebreczenben lal 

I édesanyja és ügyvédje azonban sehogy se 
I nyugodtak bele az Ítéletbe s minden köv 
j me6mozditottak a szerencsétlen gyilkos mei 
j mentése érdekében.

A hadbíróság ítéletét jóváhagyás, illeti 
leg megerősítés végett fölterjesztették a hói 
véd kerületi főtörvényszókhez, mely Bulyovszk 
tábornok elnöklete alatt május havában veti 
tál gyalás alá az ítéletet s pót vizsgálat mege 
téset, továbbá azt rendelte el, hogy az apa 
gyilkos elmebeli állapota megvizsgáltassél 
Mónczon ugyanis olyan tüneteket vettek észn 
melyekből azt lehetett volna következtetn 
hogy nincsen ép eszénél.
,, .A kiküldött orvosok hosszas megfigyeld 

után kinyilatkoztatták, hogy Móricz tel 
jesen beszámítható állapotba
V °u ux ^ Si v a Di Ebbéli véleményüket 
malt hénapban terjesztették be a fótőrvény 
szcRnek.

Kevéssel ezután történt az a 
tragédia, hogy az apagyilkos anyját 
Moncznét agyonlőtte a tulajdon édes leá 
aki azután a saját életét oltotta ki. S vak 
Büleg azért, mert valakitől azt a té« 
értesítést kapták, hogy Mór 
Józsefhalálitéletétmegerő 
tették. Az apagyilkosnak értesülnie kei 
erről a borzasztó csapásról is. Megtörve t 
gáttá a szomorú hirt g kinyilatkoztatta, 1 
nem kiván tovább élni.
1 x Óhajtása azonban nem teljesül, mer; 
katonai fótörvényszék, mely Szvetics Jó 
tábornok, Ludoviha Akadémia igasgatő éli 
lete alatt újra összeült, alkalmasint a légúti 
események hatása alatt megkegyelmezeti 
szerencsétlen bűnös életének s Móricz Józs
Ä “t^n> “ert Lj°8 utján kötél á 

halállal lakolt volna, busz évi feevház-a uEz ** ítélet Bulyosbltv, «n iuSí ho^ ‘m 
ezot büntetése ideje alatt ?a gyilkosság , deekon évfordulóján eítét “magÄ

Az itélet Móricz József előtt



délelőtt hirdettetett ki a budai 17-ik száma 
helyőrségi kórházban, hol az apagyilkos jelen­
leg betegen fekszik. Móricz egykedvűen fo­
gadta az Ítéletet, mely reá nézve sokkal suj- 
tóbb a halálnál.

Móricznak egy hét óta régi gyomorbán- 
talmai újultak meg s ezért szállították át a 
katonai kórházba. Baja azonban nem súlyos s 
a kezelő orvosok véleménye szerint rövid időn 
felépül.

Az ítélet kihirdetésre vonatkozólag még 
a következőket Írhatjuk :

Az ítélet kihirdetése végett Kovács szá­
zados hadbíró egy őrnagy és egy hadnagy tár­
saságában ment a helyőrségi kórházba. Mó­
ricznak az őre az ablakon át megpillantva a 
három tisztet, sejtette, hogy most mi követke­
zik. Uda szólt tehát az ágyon heverésző apa- 
gyilkosnak :

— Szedje rendbe magát, mert magához 
jönnek 1

— Bárcsak már végeznének velem, volt 
a Móricz lemondó válasza.

A kórházba érve Kovács százados paran­
csot adott, hogy Móriczot vezessék elő. Móricz 
három szuronyos őr kíséretében megjelent a 
folyosón. Két tiszt kivont karddal két felől 
melléje állott s Kovács hadbíró felolvasta előtte 
indokolásával együtt az ítéletet, melyben kü­
lönösen hangsúlyozva van, hogy jog szerint a 
honvédség kötelékéből verió kicsapatásra s 
kötél általi halálra, kegyelem utján azonban 
degradálásra és 20 évi fegyházra Ítéltetik.

Móricz nyugodtan hallgatta végig az íté­
let felolvasását, melynek befejezte után a had­
bíró ezt a kérdést intézte hozzá :

— Megértette az ítéletet ?
— Megértettem ! felelt Móricz szilárd 

hangon.
— Láthatja, hogy a hadbiróság elnézést 

gyakorolt ön irányában, folytatta a hadbíró.
— Hálával fogadom, de jobb 

szerectem volna a halált, hangzott 
a rövid felelet.

A hadbíró intésére az őrök Móricz ka­
bátjáról letépték a szakasz vezetői három csil­
lagot s az elítéltet visszavezették a kórterembe, 
hol jobbára olvasással tölti idejét, noha gyo­
morbaja sok fájdalmat okoz neki.

*

Sajátértesülésünk a követ­
kező :

Móricz Józsefet el kellett ítélni, az ter­
mészetes, de hogy ö, ki a katonai és polgári 
orvosok egyhangú véleménye szerint, úgy a 
tett elkövetésekor, mint tmostan, teljes be­
számítási képességgel bírt és bir — nem ha­
lálra, nem is életfogytiglani szabadság vesz­
tésre, hanem csak 20 évi fegyházra Ítéltetett, 
melyet neki polgári fegyházban kellvén kitöl­
teni, hol pedig, ha magát jó viseli, úgy a bün­
tető törvénykönyvnek 45. §-sa alapján 10 év 
elteltével közvetítő intézetbe szállittatik, sót 
a 48. §. alapján 15 év elteltével haza-bocsát- 
tatik.

Ezen enyhe Ítélet 3 döntő körülményen 
nyugszik. Ugyanis a védelem nem elégedett 
meg azzal, hogy egy részről felsorolja ;és iga­
zolja mindazon enyhítő körülményeket, a me­
lyek a bűnösök legnagyobbikára nézve annak 
elhanyagolt neveltetésében, vele született szen­
vedélyeiben, atyja iránti jogosult haragjában, 
anyja és testvére iránti határtalan szeretetében 
feküdtek, hanem más részről kidomborította 
az öreg Móricz András szörnyű kharakterét 
is, — közokiratokkal igazolván, hogy az öreg 
Móricz csak a vagyonnak hódolt, csak a pén­
zért lelkesült és családját nemcsak hogy elha­
nyagolta de azokkal oly durván, oly kiméletie 
nül bánt, hogy úgy erkölcsi, mint fizikai eleiük

A „BXBB3B8H" TÁB68ÁJA.

Vasút a Hortobágyon.4")
„Oh paszta ! elvész nem sokára 
Vadon költészeted !“

Tompa M.
Fenséges, délibábos róna,
Uratlan, büszke és szabad !
Vadon költészeted mezében 
Utószor még hadd lássalak !
Hadd szálljon át megmérhetetlen 
Síkod fölött tekintetem,
Hadd lássam még mosolygó arezod,
Mely nem soká borult leszen !

A hervadó ősz béboritja 
Kődfátyolával arezodat,
A szellő sirva száll feletted,
Talán már sejti sorsodat ?
— Tereidet már nem sokára 
Aczél-sinpár hasítja át . . .
Bilincset rak reád az ember,
Puszták királya : Hortobágy!

Egyenes, mérnöki vonallal 
Huzgálják át a zöld gyepet,
Dübörgve csörtet ott keresztül 
A prüszkölő vas-szörnyeteg 1 
Hol „délibáb rengő tavában“
Egykor „szilaj mén vágtatott“ :
V próza versengő korában 
Kalmár üzérek járnak ott!

Merengő kut-gémek helyét a 
Távirda-oszlop váltja fel, —
A furulyának lágy szavára 
A fitty őlő gőzgép felel, —
A pásztor-tttz kialszik, ámde 

Mutatvány uersőnek kiadandó verskötetéből,
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mellette folyton veszélyeztetve volt Igazolta 
azt is, hogy az öreg Móricz sem papját, sem 
orvosát, sem ügyvédjét, sem cselédjét 
pör nélkül ki nem fizette, állami és egyházi 
adójával - daczára rendezett viszonyainak — 
mindig adós maradt, szóval olyan ember volt, 
kinek legkevésbé lehetett joga családjától sze- 
retetet s a társadalomtól tiszteletet köve 
telni.

Igazolta továbbá azt is, hogy Mór cz Jó­
zsef az apagyilkosságot nem alacsony bosszú­
ból, annál kevésbé önzésből, bánéin főként 
anyja és testvére iránti csodás szeretetből 
követte el, kiket csak ez utón vélt a zsarnok 
apától megmentheti» s kikért — mint nem 
egyszer mondá — örömest áldozza fel életét. 
A gyilkosság szeretetből szörnyű téveszméje 
volt tehát tettének rugója.

Igaz, hogy az orvosi kar nem fogadta el 
a védelemnek a beszámítási képességre alapí­
tott érveléseit, de annyi kétségtelen, hogy a 
Móricz családban domináló tér mészetellenes

laha, mint a hogy e méltánylatnak a debre-
___czeni kereskedő társulat tizenhét éven át volt

soha ; elnöke Szepessy Antallal szemben tegnap kife- 
■ jezést adott.

Szepessy Antal, ki a kereskedő társulat­
nak — akkor még testületnek — mint emlí­
tők tizenhét éven át elnöke volt, ez állásáról 
még 1887-ben lemondván, a társulat már ak­
kor elhatározta, hogy érdemeit jegyzőkönyv­
ben örökíti meg, utóbb pedig további ragasz­
kodásának és az érdem elismerésének kiváló 
jeléül egy emléktárgynak, egy gyönyörű mivü, 
romaa renaissance kivitelű, felette értékes 
ezüst serlegnek átnyujtása által kívánt kife­
jezést adni.

A serleg- és az elnök érdemeit méltató 
jegyzőkönyvi kivonat Dávidházy Kálmán által 
valóban díszesen kiállított egy példányának 
átnyujtása tegnap ment végbe, a társulat vá­
laszarányának közbejöttével.

Zádor L. a társulat jelenlegi elnökének ve­
zetése alatt Stenczinger K. alelnök, Dr. Király-

halálok, különösen az okt. 18-iki tragédia nem ; Ferenez titkár, továbbá Novelli Ede, Biró Jó­
csekély befolyással lehettek arra nézve, hogy 
döntő helyen a legsúlyosabb büntetést, a meg­
gyalázó bitófát mellőzzék. Hogy pedig a ma­
gas és legmagasabb fórumok ezen bünper va­
lódi okairól értesülve legyenek, arról mindig 
gondoskodott a védelem, nemcsak az Írásbeli 
felterjesztésekben és szóbeli kérelmekben, de 
mikor az ügy sürgőssége úgy kívánta, még 
táviratilag is.

így történt, hogy még okt. 18 án éjjel a 
védelem a kettős halálesetet megsürgönyözte 
ő felségének, egyúttal kérve, hogy az úgy is 
mindent vesztett fin számára legalább annak 
életét hagyja meg. Ugyancsak ez alkalommal 
táviratilag értesítette a kerületi parancsnokot, 
Kubinyi altábornagy urat, — az anya és 
leány szerencsétlen haláláról, — kérve öt,

zsef, Kardos László, Mayer Emil, Gaszner K 
Erber Vilmos, Kovács Mihály^ Geréby Fülöp, 
Bechert Manó, Szabó Miklós, Szabó Kálmán, 
Feischl Károly, Benyáts Emil, Vágó Andor, 
Beszterczéy Károly, Handtel Vilmos vál. tagok 
kevéssel 11 óra után Szepessy Antalnak la­
kásán megjelenvén, itt Zádor Lajos az tinna- 
peltnek az emléktárgyat és jegyzőkönyvi ki­
vonatot következő beszéd kíséretében nyúj­
totta át:

Szeretve tisztelt pályatársunk!
Hálás köszönetünk és elismerésünk kife­

jezése végett jöttünk el önhöz, közgyűlésünk 
határozatát ezen jegyzőkönyvi kivonat által 
tolmácsolni; — egyszersmind enn^k elévül- 
hetlen érdemeit megörökíteni óhajtván; eme 
csekély emlék tárgyat van szerencsénk, a ke

hogy az es tleg hozott Ítélet végrehajtását a; reskedő társulat nevében és megbízásából át- 
legfőbb hadúr intézkedéséig függessze fel.

Csakis a valódi okoknak a mélységből 
való kipuhatolása, ily hatalmas utón való ki- 
domboritása mellett lehetett elérni azt az 
eredményt, hogy Móricz József, ki szándékát 
nemcsak előre megfontolta, hanem az általa 
elkövetendő szörnyű tettet hetek előtt megírta 
— a különben nem sokat teketóriázó és diva­
tos tbeóriákra nem sokat adó hadi törvény­
szék által sem volt halálra Ítélhető. A mint 
értesülünk, Móricz József — miután őt ugyaz 
orvosok mint az illetékes bíróságok teljesen 
beszámithatónak és épeimé ünek mondották 
ki — bekövetkezhető halála esetére a had­
biróság előtt végrendeletileg intézkedett va­
gyonáról, kérvén egyúttal a hadbiroságot, hogy 
generális meghatalmazottját: Dr. Kardos Sa­
mut idézze fel, hogy a hadbiróság vele r tör­
ténteket közölje és hogy ő neki a továbbiak­
ra nézve szükséges felvilágosításokat 
hassa.

*
* *

A fővárosi lapok az ítélet kihirdetési 
napjára vonatkozólag nagyon eltérő köziemé 
nyékét hoznak. Egyik szerint csütörtökön, má 
sik szerint szombaton történt az ítélet kih-r 
detése — van olyan lap is, mely a kihirdetés 
napját bölcsen elhallgatja. Az Ítélet — .mint 
biztos forrásból írhatjuk — csütörtökön 
azaz okt. 31-én hirdettetett ki Móricz Józse: 
előtt, — tehát az „Egyetértő s“-nek van 
igaza. Dr. Kardos Samu védőügyvéd már 
pénteken értesült arról, hogy az Ítélet kihir 
detése csütörtökön megtörtént. Az Ítélet szöve­
gét azonban még ó se kapta meg.

megad-

Az érdem jutalma.
Debreczen, nov. 4.

A valódi érdem oly meghatóan, oly szé­
pen még alig méltányoUatott e városban vá­

ny uj tani.
Minden időre emlékünkben fog maradni, 

azon nemes munkálkodás és kitartással páro­
sult, önzetlen cselekvés, meiylyel ön osz­
tályunk érdekeit képviselte és képviseli jelen­
ben is.

Tizenhét évi elnöki működésére pedig 
büszkeséggel tekintünk vissza. Erős akarat, 
fáradságot nem ismerő buzgalom és finom 
tapintatos fellépéseivel sikerült önnek — sze­
retett pályatársunk — osztályunk erkölcsi 
értékét emelni.

Kimagasló érdeme önnek kereskedelmi 
akadémiánk és a vele kapcsolatos alsó fokú 
kereskedelmi iskola megaiapitása, fejlesztése 
és a jelen előrehaladt kor kívánalmainak 
megfelelő állásra való helyezése. Ezen isko­
lákban neveljük a jövő nemzedéket a keres­
kedelmi és vele rokon irányú reális pályákra,
— hazafias szelemben ; és megnyugtathatjuk 
önt, hogy ezen drága kincseinket, melyek áltat 
kezeinkben tartjuk osztályunk közművelődését
— mindenkoron féltve őrizendjük.

Koródánk viszonyai rendezése is önnek 
kiváló érdeme és hálásan emlékeznek és áld­
ják önt azok, kik ezen koródában, humá­
nus bánásmód mellett — orvoslást találtak.

Mindenkor és minden időben megtette 
ön kötelességét, önzetlenül lelkesülve a köz­
érdekért í;és osztálya érdekeiért; adja az 
Isten, hogy még számos éveken át folytat­
hassa közhasznú munkásságát erőben, egész­
ségben, kedves családja örömére és a mi büsz­
keségünkre. (Éljenzés.)

Az ünnepelt, meghatva a nem várt ki­
tüntetés által először is hálás köszönetét fe­
jezte ki az általa nagyrabecsült és érdemeit 
túlhaladó figyelemért. Sajnálja felette — úgy­
mond — hogy gyengélkedése miatt nincs azon 
kedély állapotban, mely képessé tenné, —

hogy ezen irányában tanúsított szeretet és 
ragaszkodás nyilvánuiását megfelelően méltat 
hassa. Legyenek azonban meggyőződve, hogy 
az imént elhangzott szívből eredő szavak, 
valóban a szívhez találtak. Az érzelmek, me­
lyek ez alkalomból lelkében keletkeztek, fel­
idézték lelki szemei előtt elnőkőskődésének 
hosszú évei alatt felmerült egyes epizódokat, 
melyek ugyan a kezdet nehézségeiről s ama 
rendkívüli küzdelmekről tehetnek tanúbizony­
ságot, melyeket a czél elérése szempontjából 
megharezolnia kellett, azonban e küzdelmek 
mellett is a lefolyt időszakot életének leg­
szebb és legboldogabb korához kell számítania 
és annál inkább, mert fáradozása nem volt 
eredménytelen. Utal azon kiváló sikerekre, 
melyeket e téren elért, büszkén hivatkozik az 
immár virágzó kereskedelmi akadémiára, a 
kereskedő kórodára, a kereskedő társulatnak 
megerősödött szilárd alapjára. Nem feled 
kezhetik meg azonban arród, hogy felemlítse, 
miszerint az érdem e tekintetben nem egészen 
az övé. Sesztina Lajos elnök társa, a keres­
kedő társulat titkársága és választmánya húz 
gó közreműködése folytán volt csak elérhető 
amaz eredmény, meiylyel ma már méltán di­
csekedhetnek. A mennyiben tehát a teherben 
egyenlően osztozkodtak, az érdem is e szerint 
oszlik meg. Szívesen időzött volna még tovább 
szerettei közt, szívesen munkálkodott volua 
még tovább, de vissza kellett vonulnia a dí­
szes állástól, nem mintha eifáradott volua a 
munkában, s nem mintha megunta volna a 
küzdelem folytatását, óh nem, hanem mert 
65 év súlya nyomja már vállait, a mely azt je­
lenti, hogy a fáradt testnek mégis nyugalomra 
van szüksége. Mindazáltal nem vonult vissza 
egészen az ügytől, meiylyel minden gondolata 
együvé forrott, távoli de figyelmes szemlélője 
lesz mindenha a társulat további működésének 
és e tekintetben teljesen meg van nyugtatva 
ama tény által, hogy a vezetés ez idő sze­
rint Zádor Lajos ismert erős kezeiben van 
letéve. Nincs tehát aggodalomra ok, és ő az 
ily tapintatos körültekintő vezetéshez csak 
szerencsét kívánhat. Az emléktárgyat a leg­
mélyebb köszönettel fogadja el, bár ama jó 
indulat, melyből az származott érdemeit túl­
haladja, de annak Kifejezése gyanánt, hogy 
ez lesz symbol urna azon szeretet és ragasz­
kodásnak, meiylyel tagtársai iránta a múltban 
viseltettek és a jövőben viseltetnek, hálával 
és köszönettel fogadja.

Ez érzelemteljes beszéd rendkívüli ha­
tást keltett a jelenlevőknél, többeknek szemé­
ben könyek csillogtak s perczek kellettek 
ahoz, hogy a kedélyek rendes medrükbe tér­
jenek. Ugyanezen hatás tükröződött vissza az 
ünnepelt jelenvolt családtagjainak arczán

Ezzel az ünnepély — kevés ideig tar tó 
társalgás után — itt véget ért s a tán-ulat 
választmánya Sesztina Lajos volt alelnökhöz 
ment, hogy részéve szintén ugyanoly di-z-zel 
kiállított jegyzőkönyvi kivonatot nyújtson át.

Az ünnepélyesség itt következő­
leg folyt le :

Sesztina Lajosnál megjelenvén, Zádor La­
jos a jegyzőkönyvi kivonatot kővetkező beszéd 
kíséretében nyújtotta át:

Mélyen tisztelt pályatársunk !
Hálás köszönetünk nyilvánítása és elis­

merésünk méltó kifejezése mellett van szeren­
csénk a kereskedő társulat nevében és meg­
bízásából Önnek közgyűlésünk határozatát ezen 
jegyzőkönyvi kivonaton tolmácsolni.

Mélyen átvagyunk hatva azon érzelemtő1, 
hogy Ön, szeretett pályatársunk úgy a inuk­
ban, mint a jelenben is teljes befolyását osz­
tályunk erkölcsi értéke emelésére fordítja ; 
kívánjuk, hogy ezen nemes munkálkodásában 
az Isten tartsa meg Önt erőben és egészség-
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Tüzes sziporkát hány a gép . . .
Az ős-költészetnek helyébe 
A modern próza zaja lép !

Eltűnik a magános csárda,
(Hol a csikós s szegény legény 
Bubánatát leönté borral)
Vörös őrház épül helyén, —
Pásztor-kunyhó s cserény lakója 
A puszta mélyre vándorol,
Hol még zavartalan szabadság 
’S zavartalan magány honol I

A délibáb is, mely itt űzte 
Tttudéri szép játékait,
Tovább vonul, hogy fölkeresse 
A puszta rejtett tájait,
Hol a czivilizácziónak 
Még híre sincs, hol a vadon 
Ős szépsége s költészetében 
Meg fog maradni szabadon !

Ragyogó délibáb emeld föl 
Még egyszer büszke szárnyadat!
És járd be sorra — utoljára —
Az ismerős szép tájakat,
Melyekről száműzve leszesz, mint 
Koronát-vesztett fejdelem, —
Ki nem talál sehol nyugalmat 
S mindig bujdosni kénytelen I

Ragyogó délibáb hazája 
Szép Hortobágy, Isten veled !
Vadon költészeted mezében 
Most utószor köszöntelek 1 
Megváltozik az élet itten,
S nem ismerek többé reád :
Kivetkezel ős szépségedből 
Puszták királya : Hortobágy!

Kása Barna.

A SZÜLETÉS TITKA.
— Zola Luiil. —

— Francziából fordította: Bartók Jenő. — 
(Folytatás.)

— Megszerzőm majd az ékszert — szólt 
Feri Honodénak — de ideje volt, hogy utá­
na mentem, mert már más akarta megvenni. 
Gondold csak Clcmentin, gyöngyökből készült 
fejék. Majd mily jól fog az áiiani Honoria 
szóke hajához.

— Feri Hoaoriára tekintett s majd Cle- 
mentinára.

— Mi bajod ? Te rosszul vagy.
— Clotild kissé rosszul van felelt d’Ab- 

ray asszony s Honoria felé fordulva, íolytatá:
— Bocsásson meg kisasszony, de azt hi­

szem, Clementin jól tenné, ha visszatér.
— Igen, tette hozzá Feri aggódó hangon, 

— s én majd elkísérlek titeket, nekem ápol­
nom kell nővéremet.

Honoria mosolygott s Feri Clementinára 
mutatva, íolytatá : Bármily fiatal, — ő egy 
kissé anyám !

Ah ! jöjj már, — felelt Clementina s ma­
gával vonta Ferit.

D’Abray asszony követé őket ; — majd 
a búcsú pillanatában, midőn már átlépte az 
ajtó küszöbét, — kezét, esdve nyujtá Hono­
ria felé, kitől az ő és gyermekének sorsa 
függött.

Honoria egyedül hátra maradva, kezdet­
ben majdnem eszméletlen volt. Gyengébb le­
ven, semhogy a reá esett csapást elviselhetné, I 
a pamlagra dóit és fejét zokogva rejté el a I 
pamlag vánkosában Ezer zavaros gondolat • 
ostromlá s az ezer között egy folytonosan I 
rémítőbb alakban ujuit meg ; Feri az ó .. .. I 
Nem merte kimondani e szót, de zokogva i 
vádiá ifjúságát és életét Ha a bűnt meg kell *

-£*■* ... tamási':: *v- ^ ît

büntetni, miért bosszulja meg az Isten azt 
rajta s Ferin, hisz ők ártatlanok voltak ? Mi 
legyen belőle, mit tegyen ? Csak saját magára 
lehetett számítania. Chacy miss értéktelen 
vigasz volt. Atyja távol van D’Abray asszony 
és leánya ellenségek és kerüiuiök keli őt. 
mintha hogy a bűnösök kerülik áldozatukat, . . 
csak Feri egyedül ... de Ferit nem volt sza­
bad viszont látnia. Nagy Isten ő szerette 
Ferit. . . mért is ismerte meg őt ? Feri előtt 
el kelle veszni nyomának ; csak az az ut nyuj 
tott menekülést Magára nem is gondolt; Feri 
bánatára sem; csak ha a fiatal ember soha 
sem tudja meg azt, ami történt

— Igen, kiáltá fel remegve, mig hirte­
len felszáradt szemmel fölemelkedett — szám­
űzni kel a gyáva fájdalmat! Siessünk !

Chacy misst hívta. — „Utazzunk — 
utazni akarok !* szó't. „Mindennek egy óra 
alatt el kell készülnie ; oly gyorsan, a m;ut 
lehet.8

— Ön utazni akar? —kérdé Chacy kis­
asszony. — Nem értem.

— Nem szükség, hogy megértsed. El kell 
utaznunk ; ez minden.

De nem lehet elutaznunk, mert az ön 
atyja megérkezett.

— Megérkezett atyám ? ... Te tévedsz, 
az nem lehet!

— Podgyásza az udvaron van. E pilla­
natban itt lesz

Ah! kiáltá fel Honoria, leeresztve 
karját. .A végzet üldöz.

— Hallom már lépteit; szólt Chacy kis­
asszony.

Menj elébe, tartóztasd fel egy perczig, 
hogy ne lásson ez állapotban.

(Folyt, köv.)
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DEBRECZEN.
ben még sok számos évekig kedves családja 
boldogitására és a mi örömünkre. (Éljenzés.)

Ez iránta tanúsított megtisztelő figyele­
mért Sesztina hálás köszönetét fejezte ki, s 
egyúttal felemlité, hogy ő kötelességének tar­
totta közreműködni oly ügyben, mely nemcsak 
a kereskedő osztály megerősödésére, hanem 
általában a közjóra vezet. De az érdem itt 
határozottan Szepessy Antalt illeti meg, ó csak 
szerény munkás volt a múltban, és az kiván 
lenni a jövőben is.

Ezzel a kereskedő társulat polgári ün­
nepélye, melynek módja és alakja oly lélek­
emelő volt, befejezést nyert.

Alkalomszerűnek tartjuk Szepessy 
Antal életéből a következő mozzanatok közlé­
sét : Született 1824-ben junius 13-án Szolno­
kon ; atyja városi tisztviselő volt. Oskoláit 
Szolnokon és Kőrmöczön végezte, a kereske 
dést Makón, a felsőbb kereskedelmi iskolát 
Pesten tanulta. Ugyanitt üzletben volt, midőn 
az önvédelmi harez kitört, a mint több más, ő 
is honvédnek állott, s a 94, zászlóaljnál szol 
gált egész a fegyverletételig. 1850 tavaszán 
jött Debreczeabe s belépett a Szikszay József 
üzletébe, melyet Gaál József társaságában 
1854 ben átvett. Társától 1862-ben megvált, s 
azóta önállóan kezelte üzletét. I860, évben 
megválasztatott az osztrák nemzeti bank fiók­
nál váltóvizsgálónak, később igazgatónak, az­
után ismét váltóvizsgálónak, mely tisztet egé­
szen 1886 okt 15-ig viselte, mig uj állását a 
takarékpénztárnál elfoglalta. 1862-ben a casino 
pénztárnoka lett — e mai napig. 1869-ben a 
helybeli kir. váltótörvényszéknél mint ülnök 
megválasztatván, e kiválóan megtisztelő híva 
tait (minden dijazás nélkül) e mai napig viselte. 
1871-ben lett a kereskedelmi testület elnöke. 
Ugyanez év október 13-án nyitotta meg ün 
nepélyesen a kereskedelmi reáliskolát, rnely- 
lyel alapját vetette meg a mostani kereskedel 
mi akadémiának. 1871-ben a rőm. kath hit­
községnél bizottsági taggá, majd 1875-ben a 
kereskedelmi és iparkamara aielnökévé, 1876- 
ban a debreczeni gőzmalom igazgatójává, 
1886 ban a kereskedelmi bank igazgatósági 
tagjává — végre 1886 okt. 15-én a debre­
czeni takarékpénztár vezérigazgatójává válasz­
tatván, az előbb elsorolt hivatalokról való 
lemondás mellett, utóbb említett ‘díszes 
hivatalt e mai napig viseli és engedje a gond 
viselés — ezt kívánjuk a magunk részéről is 
— hogy az élet legvégső határáig családjának 
is örömére viselhesse. Q_d. J__f.

HfcLYÍ MlKbK.
Lapunk mai számából — térszüke miatt 

“ több közleményünk és helyi hírünk kima­
radt. Az események megtorlódásdból előállott 
hiányt holnap pótoljuk.

* A felolvasókor szerdán d. u. 5 óra 
kor tartja első estélyét a városháza nagytér 
méhen. Megnyitó beszédet C s i k y Lajos al 
elnök tart ki előadja azon lépéseket, m elyek 
a felolvasó-körnek C s o k o n a i-k őrré va­
ló áralakulása érdekében eddig történtek 
G á s p á r Imre, lapunk f. szerkesztője, „A 
színészetről“ olvas fel aesthetikai ta­
nulmányt. A felolvasókör tagjai közt a je­
gyek még nem osztattak szét, ez azonban most 
nem képez semmi akadályt, mivel az első fel­
olvasó estélyre az egész város müveit közön 
sége szívesen láttatik s belépti-jegyek ez al 
kálómmal nem követeltetnek.

* Tűzoltó szövetség A hajduvármegyei 
tűzoltó-szövetség megalakulása tárgyában teg 
nap d. e. értekezlet volt a tűzoltó őrtanyán. 
Az értekezleten 11 egylet képviselői jelentek 
meg. Ideiglenes elnökké Boczkó Samu, 
ideiglenes jegyzővé P é t e r G. választatott meg 
A szövetség alapszabályai megállapittattak, 
melyek megerősítés végett felküldetnek a mi 
niszteriumhoz. Délben társas-ebéd tartatott a 
nagyerdőn, d. u. pedig zárgyakorlatok voltak, 
s ezekben a vendégek nagy része is részt vett

x Színház Szombaton ismét a legszebb 
színházi esték egyikét élvezte a közönség. A 
„Pünköst Florenczben“ operette első előadása 
volt s egészen telt ház előtt, — a mit kü 
lönben a nagyhírű darab előre is biztosított. 
Operetthez elég tartalmas meséje történelmi 
alappal bir, a 16. század elején, vagy inkább 
a 15. végén játszik, abban az időben, midőn 
a fiorenczi uralkodót, Medici herczeget egy 
más condottieri (a darabban Fra Bombarda) 
rövid napokra elűzi, s egy erkölcstelen ala­
pokon álló kegyetlen pünkösti diktatúrát ala­
pit, — felhasználván a florenci tanács egy 
ügyüségét. Első rendeletével a házasság fei- 
bonthatását mondja ki, majd több nemes csa­
lád közt a Malanotti családot is száműzi, a 
melynek egyik tagja Angelo, (Somlóné) 
egy fiatal szobrász szerelmes Aldo Castrucci 
(Rónaszéki) szűcs mester s az államta­
nács tagjának leánya, Ritába (K o p á c s y J.) 
ezen szerelmet később a leány anyja, Perpe­
tua (L o c s a r e k n é) is pártolja s e miatt 
összeütközésbe jó férjével, ki a leányt Spara 
cani (Hegyes i) városi Írnokhoz akarja ad 
ni. Angelo azonban egy szerelmi jelenet után 
Castruccinái elbújva magához lopja azon ok­
mányt, melyiyel bebizonyíthatja, hogy Cas 
trucci és Sparacani összeesküdtek a Medici 
párttal F ra Bombarda (H a d a y) megbukta­
tására. Hogy e fenyegető veszélytől szabadul 
jón, Castrucci beleegyezik, hogy leányát Spa- 
racani helyett Angelo vezesse oltárhoz. De 
újra csak bajba jut leánya miatt, mert ezt 
Fra Bombarda is megszereti. Végre megtör 
ténvén az esküvő Angelo és Rita közt, e be- 
végzett ténynyel szemben Bombarda megegye 
zik Angeloval, hogy déli 12 óráig ez legyen 
hát férje Ritának, akkor azonban — mint el­
fogott Malanotti — meg fog halni. Ez azon 
ban pem teljesedik be, mert Medici herczeg

ekkorra nagy had élén Florenczbe jő s a hó- s 
dőlök legelsője épen Fra Bombarda lesz. E j 
mesében aztán érdekes epizódok a marokkói' 
követség megjelenése Fra Bombardónál, Cas­
trucci és nejének kibékülése stb. így magá­
ban a mesében kevés komikum van, az epizó­
dokban sem sokkal több, csupán a mondókák 
ban villan föl itt-olt, — de az is olyan, hogy 
néhol bizonyos tiszteletre méltó érzések ro­
vására megy És ez nevezetes fogyatkozása ez 
operettének. Hanem zenei értéke egy rangon 
áll a legjobb operettekével. Szép áriák a 
gyöngéd érzés kifejezésére, hatalmas indulók, 
kedélyes valcerek, tartalmas ouvertureök és 
finálék vallják föl benne egymást, gyönyörű­
séget nyújtva a zenéhez értőknek s mulattat­
ván egyúttal a laikusokat is. Különben több 
részletét más darabokba is át szokták venni, 
ez is mutatja jóságát. Nagy dob és szem- 
kápráztató fény van benne bő­
ven. Az előadásról majduem föltétien dicsé­
rettel szólhatunk. Kopácsy (Rita) több­
ször zavart árult el, hangján is fogyatkozások 
voltak észre vehetők, itt ott alt partija van, 

mindezek miatt nem hatott annyira, a 
mennyire hatni igyekezett. H e g y e s i (Spa­
racani) sokszor szertelenségekbe tévedt a vé­
kony komikum erőszakos kihasználásával. Ha­
nem a többi szereplők jól megállták helyüket, 
így első sorban Somlóié (Angelo) ügyes, 
kedves megjelenésével, s mindazon előnyök­
kel, melyek őt a vidék első primadonnájává 
teszik s melyek közül ez estén különösen a 
vocalisatiót kell kiemelnünk. Aztán Hatva- 
n i (orvos) következik s Balassa (marok­
kói követ), ez utóbbi különösen festői és im­
pozáns megjelenésével s az egész kart tulhar- 
sogó s élénken kifejező „gá-gá-gáu éneklésé- 
vei (néma n csupán ezen egy szótaggal be- 
szél). Hasonlöképen dicséretet érdemelnek még 
Locsarekné (Perpetua), R ó n a s z é 
k y (Castrucci), H a d a y (Fra Bombarda), 
kinek még a magas tenor részletek is szépen 
sikerültek ; K a r a c s (kapitány) elegáns 
megjelenésével és szép hangjával "hatott ; kis 
szerepét jól játszotta Püspöki (ékszerész) 
is. A rendezés jó volt, csupán nehány sület- 
len élezet kellene kihagyni ! A zenekar pre­
cizitással és dískrétül játszott, a vegyes karok 
is igen jók voltak, csupán a férfi kartól ké­
rünk valamivel mérsékeltebb hangokat, mert 
itt-ott valóságos kiabálásba mennek át. Külö­
nösen szép volt az első felvonás fináléja (fló­
ré“021, rózsa-ünnep), melynek kiállítása is tün­
dén látványt nyújtott, továbbá a marokkói 
zene. Taps volt bőven s több Íz­
ben az egész ház tapsolt. —
A díszletek dicséretére válnak Győngyössy 
testének. Mindezek után e darabnak még 
sok telt házat jósolunk. — Tegnap a darabot 
hasonló hatással ismételték. H —sz.

k Sajtóper. Tömpe Lajos tasnádi vendég 
lős sajtópert indított Róbl Mátyás a „Tasnád“ 
ez. társadalmi és vegyes tartalmú hetilap 
szerkesztője ellep. Az ügy tárgyalása alkal­
masint e hó folyamán kerül tárgyalás alá a 
debreczeni esküdtszék előtt, az inkriminált 
czikk azon alkalomból Íratott, hogy a nálunk 
is ismert Zilahy Gyula ott vendégszerepeit. A 
panaszlott czikk igy hangzik :

„Ez alkalommal nem mulaszthatjuk a t. 
közönség bírálatát kikérni városunk egy pol­
gárának eljárására. Tömpe Lajos vendéglősről 
van szó, ki annyira negligálja már a közönsé­
get, hogy súlyos mulasztást, sőt bűnt követne 
el a helyi sajtó, ha az ő viselt dolgaira sze- 
methunyva, tovább is hallgatna. Ez az anyagi 
javakkal eltelt ur azt hiszi, hogy nem ő van 
a közönségért, hanem a közönség ó érte. Tud­
juk, hogy előtte csak annak van tekintélye, 
aki a 32 leveles biblián szórja a pénzt, nem 
pedig annak, ki tisztességes szórakozást akar 
keresni vendéglőjében. Neki nem kell vendég, 
vagy legalább is nem szívesen látja azt, ki 
kvaterkázni vagy étkezni tér hozzá ; hiszen 
megtörtént sokszor, hogy a téli időben kiöl 
tolta még a tüzet is kemenczéjétól, csakhogy 
a jelenlevő vendégeket távozásra bírja. Sokat 
tudnánk rá mondani, ezúttal azonban csak 
azt említjük meg, hogy legújabban annyira fity­
málja a közönséget, miszerint még termét sem 
adja oda semminemű pénzért, se jótékony- 
czélra. Nem adta oda Zilahynak sem, mert ő 
tekeasztalát nem viszi ki a teremből 40 fo­
rintért sem ! Nem mondunk eljárására semmi 
néven nevezendő bírálatot, hanem azért mégis 
bátrak vagyunk a közönségtől azt kérdezni, 
bogy váljon annak az embernek, a ki hosszú
T.,,“tK“lkodá“ a,att a nagy közönség 
pártfogásából szedte meg magát; kvalifikálha- 
tatlan eljárását kénytelen-e elszenvedni a vá­
ros, mely neki első sorban vagyont biztosított?
Ha igen, úgy mi ünnepélyesen vonjuk vissza 
támadásunkat; ha pedig nem: tisztelettel 

erfuiík a közönségtől : érdemli-e ez az ur a 
ovábbi pártfogást, aki minden társadalmi ösz- 

szejovelelt megakadályoz, midőn a jótétemé­
nyekért hálátlansággal fizet ? Kérdjük a köz­
igazgatási hatóságot, lehet-e egy vendéglőnek 
szerepelni, a melynek tulajdonosa gorombán 
zárja azt el a nagy közönség használata elől ? 
tiszteljük mi az anyagi javakkal bővelkedő! 
is, de megköveteljük, miszerint tanulja meg, 

ogy a társadalomnak a gorombaságon kívül 
még egyébbel is tartozik -

A vádlott védője Dr. Bakonyi Samu

intézkedett, hogy azok „jelenlegi székhelyén“. 
helyeztessenek el. E miatt vita keletkezett,! 
,™,a végrendelet még Beszterczebányán 
keit és a püspök Nagyváradon halt meg. A 
vegrendeleti végrehajtó, Fraknói Vilmos apát- 
kanonok akadémiai alelnök, hajlandónak nyi- 
a.kozott, hogy a ritka műkincseket Nagyvá­

radon hagyja, ha ezek elhelyezésére alkalmas 
nelyev adnak. A biharmegyei régészeti és tör­
ténelmi egylet a múzeuma részére szeretné
SfálUnV Cagy Syüjteményt és kész e 
czelra állandó múzeumot építeni. Tisza Kál­
mán támogatását is kérte az egylet a midőn ieg-több Nagyváradon idäz«ttö Vmeg t 
f.ér ?• »«wf birt főispán azlgj-
Is fhóel61 t.'V vetie kezébe az ügyet
össze e 6H,lhä 11 áőOS <rtbk,»letet hivott 

, >árayban. Beszterczebánya városa
azonban szintén igényt formál a műtárgyakhoz 
s a városi elöljáróság lépéseket készük tenni 
hogy azok, vagy legalább azoknak egy részé 
ott, Besz erczebányán helyeztessék el, mi 
mindenesetre méltányos kívánság. — a mi
gyár nyel v a belényesi g i m n á-
hirp«m A belényesi román főgimnázium 
híres arról az erős román szellemről, amely 
benne uralkodik s melyet nem egyszer ml-
moídotta? “éelmek .kiindu,ási ’-forrásának is
Legutöbb^a TetlÄgyTr M’S

Ml«i”ág0S' <«,íib«-'odast, amely ügy tudva-
tépő ta cid ót 1°7éztet®tt l1’ hogy a zászlót le- 
Üriál- = ,Ót * ■ ",rSZág kdzéP iskoláiból ki- 
táhfb a,Dári,kart pedl8 alaposan megros- 
tdbáL Most a közoktatási miniszter — való­
színűleg a zászló-letépési ügyben megtartott

tás, nyelv ezentúl az iskolában nem csupán a 
hAanem a rendes tantárgyakra magyar 

egyen. Az uj igazgató : Butteán János a na­
pokban hirdette ki a tanuló-ifjuság előtt, hogy 
ezentu! a fogymnázium felsőbb osztályaiban a 
tanítási nyelv a magyar legyen:

.Az emlék-kert társulat nov. 10-én a 
városháza nagy tanács-termében d. e 10 óm-

: M em!ék-kert

. , A házitolvaj tanacss. Példátlan eset 
■ ™!: ' tolvaj, aki az ellopott pénzt
.ss-UcZ! a károsnak s ráadásul még i ó t a- 

D csotisadneki.A dolog igy történt: 
vninA" 8t“0Dy,akl» ha an*yi évvel fiatalabb 
mJn!LaLány !0ga hlányzik- elmehetne még
piüvnytdvSke va' egész naP sirdogált, mert 
ellopták a ládájából 11 írtját. Elment a biz-
toshoz is, hogy segítsen a bánatán, keresse
^Ígfnrd'Si 1DdnenL JegnapeIőtt aztán várat- 

i°'"dala.t ádott, he. Egy csinos és mód fö-
taivo 108 trgdlD' lép a rendórbiztos elésrej-
ht if JaVakbfB kéri’ b0*y a káros K. A.-t
vatS előtt 1 SZámoini valóJ'a van vele a hi-

ffisnv ^iyik‘V<ux az as3z0Qyt- Mire az izmos le-
hmi e La,ÜkkXS"46,U “i1 °dllép

Ugy-e ráijjesztettem magára, i 11 
maoánÍkP<$nZe" De két jó taaácsot adok

nyujtatik köszvényes és csuzos bántalmaknál 
sebeknél és daganatoknál. — Egy üveg ára 
utasítással együtt 90 kr. Szétküldés naponta 
utánvétellel Moll. A. i-yógyszeréaz és cs. kir. 
udv. szállító által, Bécs, I. Tuchlauben 9. A 
vidéki gyógyszertárakban és anyag-kereske­
désekben határozottan Moll féle készítmény 
kérendő az ő gyári jelvényével és alá­
írásával 2,

Jt^öat^axdLasáK.
Sertésvásár. A kőbányai sertéskeresk. 

csarnok távirata, nov. 2. Az üzlet változatlan.
M. urasági öreg nehéz 40.----- 41— írtig ma. uras
fiatal nehéz 42.50—43.50 frtig, magy. arasági
fiatal közép 44.-----45.— frtig, magy. urán.
fiatal könnyű 42.50—43 — frtig, magyar sze­
dett nehéz 40.-----4L— frtig, magyar szedett
közép 42 50—43.— frtig, magy, szedett könnyű 
44.50—46.— frtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —.-------- .—. frtig, rom. bakonyi át­
meneti közép-------- .— frtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —.——. frtig, rom. 
átmeneti eredeti közép —.— frtig szerb, 
átmeneti nehéz 43.——44.— frtig szerb, átme­
neti közép 43.50—44 50 frtig, szerb, átmeneti 
könny. 45.——46.— frt. hízó a vasútról má­
zsája. —.-----.— frtig, hízó 1 éves élősúly­
ban —----- .— frtig mzó két éves élősúlyban
(makkos) ——.— frtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 4'/. levonássá, —,----- .— frt-
ig- Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 44 
kgl. 47«-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai ás szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Debr. színház.
Holnap, kedden 1889. november 

páratlan bérletben :
5-én,

Szinmii 5 felv. Irta Öhnet ----------a
György.

Felelős szerkesztő Gáspár jmr*
__________ Kiadó Kutas! Ina**©

J

leead.
Az ügyvédi kamarából. A debr. ügy­

védi kamara de-:z. hó 1-éu évi rendes, egy­
szersmind tisztújító közgyűlést tart.

* A szomszédból. Ipolyi Arnold 
hag y a t é ka. Az elhunyt nagyváradi püs­
pök tudvalevőleg százezreket éró műtárgyakat 
hagyott hátra, melyekről végrendeletében úgy

ke-ét^Z a8SZ0D? örömében megrázta a legény 

— No, mondja
— Hát először ne tegyen pénzt a ládába. 
— Hát aztán ?
- Másodszor - gzöl a legény -ne 

t a r t s o n f! a t a 1 ! e g é n y lakókat.
ftifón nlén ,me,yecske hamarosan kifordult az 
ajtón. De a tanácsot, különösen az utóbbit alig- 
ha — megfogadja.

, , Helyreigazítás. A „Debreczen“ 213-ik
Tomío’rMa|ie5StélyrÖ1 SZÓ]Ó helyi hirben’
a deht,b JnM Ugy volt felemiitve, mint 
t n^I\?,ZI”tarsu!at alkarmestere. — 

a°nak kijelentésére, hogy Tom- 
bor Aladai ur nem aikarmester, hanem ren­
des karmestere a színtársulatnak.
mükcdés/éthieiyííÍhjÓtÓk0»nií n6efiy,et áIdá90S
Trvaház fentart! b8U 8 .felügyelete aI»tt álló 

tentfrtása, vagyis árvái tartása, ru-
ívitla ’EnenVel ííetéf 1 JZÓVdl Sendozására irá- 
h’Jáf , ehéz feladatát, a nagy számmal

nJuyamod<) sze§ények segélyezése mel-
dónSÍ “Pl ?(?it képes megoldani, hogy,

meskeblü YS«6 í xkSdÖ ‘8Zavát 6 vár°3 ne" 
készsS közönségéhez, s ennek áldozat-
let vdé|g6Lh Jta 8 kérte segítségül. Azegy- 
let választmánya, mint már jelezve is volt,' a 
1 ázankénti gyűjtés eszközlésének nagy mun- 
Äu Zi 6rre öaként ajánlkozott buzgó ta-
Sío?!ÍenVben 18 megkezdette. A gyűjtés 

. Oaszerte folyamatban van. Hogy minő ered-
meríük- h«er az befejezést, ma még nem is- 
mfJipnA azonban az első gyűjtés szép és 
megíepő sikerét tekintjük, az a legszebb re­
ményekre jogosíthat s minden kétséget ki- 
zárva igazolja, hogy e város lelkes közönsége 
mindenkor meghallgatja egyletünk kérő sza- 
vat, s meghozza áldozatát a nemes ügy ol- 
tárára. De mert minden ékesszólásnál szel) 
ben beszelnek a tettek : imé sietek közzé­

tenni az első gyűjtés eredményét feltüntető 
I kimutatást. Fogadják már ezúttal is ugy a 
i !xFJejxadom^ny°zök, mint a gyűjtésben buz- 

gólkodó úrnők az egylet nevében nyilvá­
nított hálás köszönetemet! Vajha a gyűjtés 
: d®. fáradságos munkájában tovább mü-
; ködök eljárását is megérdemelt siker koro­
názná Debreczen, 1889. nov. 2. Gyóry 
! 6 k nőegyleti pénztárnok. - (az adakozók
; nevsorát térszükében holnap közöljük)
!, x Eöy népszer. — A „Moll féle 
fracczia borszesz és aó“ által a betegeknek 
eg) ép oly gyógyhatású, mint olcsó szer

IASZAIYITZRY EE
kuhinYa^istvák k.

üveg-, porczellán-, lámpa- és háztartási csik­
kek raktára

DEBEECZENBE 2T.

Ajánlja pontos ki­
szolgálat és gyári árak 
mellett az őszi és téli 
idényre újonnan érke­
zett és nagy választék­
kal berendezett Dit- 
már- és Brtinner-fóle a 
legjobbnak elösmert 
gyártmányú salon, 
függő és asztali petró­
leumlámpáit, s minden 
hozzátartozó czikkek 
nagy raktárát.

Tisztelettel

TOMMY ENDRE.
Képes árjegyzékek ki 

vánatra bérmentve.

Kiadó lakás.
Jövő május 1-től a szín- 

! házzal szemben levő kupolás 
házban, az emeleten egy öt 

; szobából álló, utczai úri lakás, 
iparquettel és krakkói kály­
hákkal ellátva, minden hoz­
zátartozó mellék helyiségek­
kel együtt kiadó.

Értekezhetni ugyanott a 
háztulajdonossal.

Eladó szőlőkaró.
10,000 darab száraz vá­

logatott tölgyfa szőlőkaró a 
: székelyhídi vasúti állomástól 
1 (yrai távolságra, jutányos 
i arban, alólirottnál eladó.
I Köbölkút, 1889. okt. 30.

Kovács Gusztáv.
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FISCHER JÁNOS
.,K G G 1 E L E T“ temetkezési intezete S

DEBRECZENBEN,
elvállal temetések rendezését legolcsóbb árak mellett 10 írttól kezdve :

Teljes temetések halottas kocsikkal vidéken is eszközöltetnek.

SÍREMLÉKEK 4 frttól kezdve kaphatók.
Érez, élő és franezfa művirág *>

KOSZORÚK
ingyen szalagirással, nagy választékban és a legszebb kivitelben kaphatók.

Piacz, Czégély-ház Miklós-ulcza sarkán, a megye- 1
házzal szemben.

{•••®»¥¥5ess555S5S55¥e55es55s5SeF
■ — — -

Csak akkor valódi, 1

üeeeee^
I A MAGYAR-FRANCZIA

I biztositó 
részvénytársaság 

! VEZÉRÜGYNÖKSÉGE.

LUKÁCS ÁRMIN
bank-, gabona- és termény­

bizományi üzlete.

A BUDAPESTI

bánya s téglagyár 
társulatnak 

ÜŐYN ÖKSÉGE.

Bevásárol, illetve elad napi áron:
részvényeket, egyéb értékpapírokat, elsőbbségi kötvényeket, zálogleveleket buda­
pesti magán- ét helyi részvényeket; mindenféle gabona- é termény nemiteket.

Elad miíld 51 fél^ ígérvényeket és sorsjegyeket, utóbbiakat egyenként, 

lek alatt.
ÄIZA V .yui fwnjunui OJüy/ÖÍVÖL, UlVUUittlUU l'gj CllK CDi,

vagy csoportosítva, részletfizetésre és jutányos árban és "feltéte-

I

Tavaszi
gyógyítás. sokszorosított ezége látható.

I
I

i:
$

Gyors gyógy hatás makacs gyomor- és altestbajok, 
gyomorgörcs, nyátk, gyomorégés, székrekedésnél, md-joajok, 
vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb női betegség dinéi,

_ ______ Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
STVÓíTVitás Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.

*" MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs, 
Stadt, Tuchlauben 9.

Szétküldéu naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 
nőm küldetik.

Elismerés MOLL A. úrhoz Becsben.
Ülő foglalkozásomnál az ön Mail-féle Seidiitzporai 

igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min­
denkorra és szívélyes „laten tirtesso meg“-et mondok ér­
te ; ezek a gyomrot jóvá és a főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
SteinkO P. i. lelkész Hoonetschlííg-bao.

Nyári

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

I

I
I

Csak akknr valódi ha mindt,u Uvr,i$í moll a. wsas ag&or ValOUl, védjegyét és aláírását viseli.
~ fiedörzsöiésül sikeres használat köszvéuy, ctúz, min­

dennemű testfájdalmak és bénulásnál ; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok, gyuladásoknál. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hirtelen roazullót, hányás, koiika és
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 90 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár óa 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító Bécs, 

Stadt, Tuchlauban 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs. 
Kitűnő Moll-féle franczia borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál. Mély tisztelettel

Harnnf, lelkész Micholup-bau
„ Raktárak Debreczenben : Dr. Rothschnek győgysz., Tóth Béla írvóevsy 
Szent-Királyi és Kalenda, Gerébi Fülöp.

Legjobb 
bedörzsölő­

szer
köszvény

csuz
és minden

meghülési
betegségek

ellen.
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ÁRVERÉSI HIRDETIK
Az érmihályfalvai közbirtokos­

ság tulajdonát képező vásárvám és 
mázsáltatási jog 1890-ik év Január 
1-jétől kezdve hat egymásután kö­
vetkező évre 1889-ik év November 
20-kán d. e. 11 órakor a városhá­
zánál zárt ajánlattal egybekötött 
nyilvános árverésen haszonbérbe ki­
lóg adatni.

Az árverés megkezdéséig írás­
beli 158 frt bánatpénzzel eb’átott 
ajánlatokat elfogad, s bővebb fel­
világosítást akár szóval, akár levél 
utján megadja

Mátrai István,
közbirtokossági pónztárnok.

DEBRECZEN. Főtér, városház épületben.

Ajánlja nagyválas/.tékú raktárát :

Női ruha-szövet, Flanel],
KASÁN és MOSÓ VELEZEK3ÖL,

mindennemű
rövidárúk és pipere-czikkekböl.

Nagy raktár: Himalay Berliner, Che- 
nilia és Selyem kendőkben.

Szép kiállítású
8írko§zoruk,

Női ruhák készíttetését saját szö­
vetemből elvállalom.

Minta gyűjteményemet kívánatra 
bérmentve megküldöm.

KölCSÖnÖZ i™geketekre iutány0s kamat,áb és kitételek mellett elő- 

Bevált mindenféle szelvényeket.

Leszámítol ércz- ,és papirban EZÓ10 váltók t a folyó kamatláb
SZGrlD L.

KÖZVetit első ra.ngu hazai intézeteknél előnyös jelzálog hiteleket, hcsz- YWW*W szu évi törlesztésekre.
ITtalvinVOZ barbova az osztrák magyar monarchiában összegeket kifl­

id zetésre vagy vállal u alványokat incassálni.
Mindezen mtiveletelcet Ibizomáiiyilag 

mérsékelt jutalék íelszámitással. '
ElfOVád b*ztosjtási ajánlatokat tűz-, jégkár-, balesetek ellen és az em- 6 

, ~ ,, ber 0'ötére (korelérés-, haláleset- járadék, gyermekkiházasitás e
kő téiuátva8sUJtzbí fianCxn r,ra,bil.lácziók.szerint; végre megrendeléseket a budapesti ! 
tíniteiáS h tt"n8Lar altal1jíe1SZ)tett dibzréglák, téglalemezek és konyha, folvasók, í 
kapubej arat burkoltata-ra való kerá,mtra gyári áron. }

Bővebb felvilágosítással vagy útbaigazítással szolgál szóval vagy levél leg (

Lukács Ármin <
piacz utcza 1824 sz. Szikszay (Drago a- , 

féle) házban 1-sö emeleten.

® Szives tudomására hozom a t. közönségnek, miszerint ilz’ete- @
met az őszi- és Mii idényre

bel- és külföldi szövetekkel J
nagy választékban felszereltem. Ajánlom azok között különösen £
brassói szövet készletemet. §

Saját Üzletemben készült, kitűnő szabású és jó minőségű ®

KÉSZ FÉRFI- és GYE RMEK ÖLTÖNYÖK 8
OS

UTAZÓ BUNDÁKBÓL
® nagy raktárt tartok s azokat határozott, jutányos ár mellett a t. kö- 
£ zonség rendelkezésére bocsátom.

I Mérték szerinti rendeléseket
• gyors és szolid kivitelben teljesítek.
8 At. közönség által tanúsított bizalmat megköszönve, kérem
J szzal ezentúl is szerencséltetni.

Teljes tisztelettel

I SZEDLAK JÓZSEF.
■kw0tMMMMMaa«iMaeMaaMÍ

-----
jbyja meg lovait a nedvesség és liicleg ellen !

az első is nagv

LÓTAKAROKiXAK
e gyár küldi az ő igen szolid, tartósan kidolgozott, nehéz, 
roassiv Jótakaróit, a következő bámulatos olcsó árakon :

eiső minoségii lótakaró
190 ctmtr. hosszú, ISO ctmtr. széles, szürke alappal és élénk 
színű szegély^el, vastag és meleg, 1 drb csupán

3L so JU.
, kénsárga vagy szürke bérkocsi-takaró

n.gyszeies ekete sárga, vagy kék-piros szegéllyel, körülbelől 2 méter hosszú és Vt méter
szeles, darabja csupán

SF* 5S far f #iO l^x*.
S Pompás uraság-i kocsi-takarók,

mint pompás szőnyeg is használható. Darabja csak ■

m MTa- 8 so It
. ELISMERŐ LEVELEK SZÁZAI:

frt 80 krért/mlut lehetÓ gy0rSaság’a! méS W drb kénsárga lótakarót, darabját 2
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